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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 22 december 2000

tot vaststelling van bĳzondere voorwaarden voor de invoer van visserĳproducten van oorsprong
uit Tsjechië

(kennisgeving geschied onder nummer C(2000) 4085)

(Voor de EER relevante tekst)

(2001/39/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlĳn 91/493/EEG van de Raad van 22 juli 1991
tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften voor de productie
en het in de handel brengen van visserĳproducten (1), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Richtlĳn 97/79/EG (2), en met name op artikel 11,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Een deskundige van de Commissie heeft bĳ een controle-
bezoek aan Tsjechië nagegaan onder welke omstandig-
heden visserĳproducten worden geproduceerd, opge-
slagen en naar de Gemeenschap verzonden.

(2) De Tsjechische wetgeving inzake gezondheidsinspecties
en de controle van visserĳproducten kan als gelĳk-
waardig worden beschouwd aan de bĳ Richtlĳn 91/
493/EEG vastgestelde voorschriften.

(3) In Tsjechië is de „Nationale Veterinaire Dienst (NVD)” (de
„State Veterinary Administration”) in staat de toepassing
van de geldende wetgeving doeltreffend te controleren.

(4) De in artikel 11, lid 4, onder a), van Richtlĳn 91/
493/EEG bedoelde voorwaarden voor afgifte van het
gezondheidscertificaat moeten ook de vaststelling
omvatten van een modelcertificaat, van de minimum-
eisen ten aanzien van de taal of talen waarin het certifi-
caat moet worden opgesteld en van de functie van de tot
ondertekening ervan gemachtigde persoon.

(5) Krachtens artikel 11, lid 4, onder b), van Richtlĳn 91/
493/EEG moet op de verpakking van visserĳproducten
een merk worden aangebracht waarin de naam van het
derde land en het erkenningsnummer/registratienummer
van de inrichting, het fabrieksvaartuig, het koelhuis of
het vriesschip van herkomst zĳn vermeld.

(6) Krachtens artikel 11, lid 4, onder c), van Richtlĳn 91/
493/EEG moeten een lĳst van de erkende inrichtingen,
fabrieksvaartuigen en koelhuizen en een lĳst van de
geregistreerde vriesschepen die zĳn uitgerust overeen-
komstig de punten 1 tot en met 7 van bĳlage II bĳ
Richtlĳn 92/48/EEG van de Raad (3) worden opgesteld.
Deze lĳsten moeten worden opgesteld op basis van een
mededeling van de NVD aan de Commissie. Bĳgevolg
moet de NVD ervoor zorgen dat de in dit verband bĳ

artikel 11, lid 4, van Richtlĳn 91/493/EEG vastgestelde
bepalingen worden nageleefd.

(7) De NVD heeft officiële garanties gegeven ten aanzien
van de inachtneming van de in hoofdstuk V van de
bĳlage bĳ Richtlĳn 91/493/EEG vastgestelde eisen en
daaraan gelĳkwaardige eisen.

(8) De invoer van visserĳproducten uit Tsjechië betreft in
hoofdzaak levende, van viskwekerĳen afkomstige zoet-
watervis (vooral karper), bestemd voor rechtstreekse
menselĳke consumptie of voor rechtstreekse verwerking.
Bĳgevolg moet worden voorzien in bĳzondere voor-
waarden voor de invoer en in een certificeringsregeling,
teneinde te voorkomen dat bĳ de invoer van levende
dieren in de Gemeenschap ook voor aquacultuurdieren
schadelĳke ziekten worden binnengebracht.

(9) De bĳzondere voorwaarden voor de invoer dienen van
toepassing te zĳn onverminderd de besluiten die zĳn
vastgesteld op grond van Richtlĳn 91/67/EEG van de
Raad van 28 januari 1991 inzake veterinairrechtelĳke
voorschriften voor het in de handel brengen van aqui-
cultuurdieren en aquicultuurproducten (4), laatstelĳk
gewĳzigd bĳ Richtlĳn 98/45/EG (5).

(10) De in deze beschikking vervatte maatregelen zĳn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De instantie die in Tsjechië bevoegd is om te controleren of en
te certificeren dat visserĳ- en aquacultuurproducten aan
Richtlĳn 91/493/EEG voldoen, is de „Nationale Veterinaire
Dienst (NVD)”.

Artikel 2

1. Onverminderd bepalingen ter bescherming van de dierge-
zondheid, gelden voor visserĳ- en aquacultuurproducten van
oorsprong uit Tsjechië de volgende eisen:

1.1. Elke zending moet vergezeld gaan van het genummerde,
naar behoren ingevulde, gedateerde en ondertekende origi-
neel van een enkelbladig gezondheidscertificaat volgens
het model in bĳlage A.

(1) PB L 268 van 24.9.1991, blz. 15.
(2) PB L 24 van 30.1.1998, blz. 31. (4) PB L 46 van 19.2.1991, blz. 1.
(3) PB L 187 van 7.7.1992, blz. 41. (5) PB L 189 van 3.7.1998, blz. 12.



NL Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen13.1.2001 L 10/69

1.2. De producten moeten afkomstig zĳn van op de lĳst in
bĳlage B opgenomen erkende inrichtingen, fabrieksvaar-
tuigen of koelhuizen, dan wel geregistreerde vriesschepen.

1.3. Tenzĳ het ingevroren visserĳproducten in bulk voor de
conservenindustrie betreft, moeten op iedere verpakking
onuitwisbaar het woord „TSJECHIË” en het erkennings-
nummer van de inrichting, het fabrieksvaartuig of het
koelhuis, respectievelĳk het registratienummer van het
vriesschip van herkomst zĳn aangebracht.

1.4. Bovendien moet op elke container met levende vis een
etiket worden aangebracht met de volgende verklaring:
„Uitsluitend voor rechtstreekse menselĳke consumptie of
voor rechtstreekse verwerking. Mag niet worden heruit-
gezet in de wateren van de Gemeenschap.”.

2. De lidstaten zien erop toe dat uit Tsjechië ingevoerde
levende vis niet wordt heruitgezet in de wateren van de
Gemeenschap.

Artikel 3

1. Het in artikel 2, lid 1, bedoelde certificaat moet worden
opgesteld in ten minste één van de officiële talen van de lidstaat
waar de controles worden verricht.

2. Op het certificaat moeten de naam, de functie en de
handtekening van de vertegenwoordiger van de NVD en het
officiële stempel van de NVD zĳn aangebracht in een andere
kleur dan die van de overige vermeldingen.

Artikel 4

Deze beschikking treedt in werking op de zestigste dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 5

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 22 december 2000.

Voor de Commissie

David BYRNE

Lid van de Commissie
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BĲLAGE A

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

betreffende visserij- en aquacultuurproducten — met uitzondering van tweekleppige weekdieren, stekelhuidigen, mantel-
dieren enmariene buikpotigen, ongeacht de vorm—van oorsprong uit TSJECHIË en bestemd voor de Europese Gemeenschap

Referentienummer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Land van verzending: TSJECHIË

Bevoegde instantie: „Nationale Veterinaire Dienst (NVD)”

I. Identificatie van de producten

— Omschrijving van het visserijproduct/aquacultuurproduct (1): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— soort (wetenschappelijke naam): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— aanbiedingsvorm en aard van de behandeling (2): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Codenummer (eventueel): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Aard van de verpakking: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Aantal colli: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Nettogewicht: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

— Vereiste temperatuur bij opslag en vervoer: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

II. Herkomst van de producten

Naam en officieel erkenningsnummer/registratienummer van de inrichting(en), het fabrieksvaartuig (de fabrieksvaar-
tuigen), het koelhuis (de koelhuizen) of het vriesschip (de vriesschepen) dat/die door de NVD voor uitvoer naar de
Europese Gemeenschap is/zijn erkend/geregistreerd: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

III. Bestemming van de producten

De producten worden verzonden

van . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Plaats van verzending)

naar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Land en plaats van bestemming)

per (vervoermiddel) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Naam en adres van de afzender: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Naam van de geadresseerde en leveringsadres: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(1) Doorhalen wat niet van toepassing is.
(2) Levend, gekoeld, bevroren, gezouten, gerookt, ingeblikt.



IV. Gezondheidsverklaring

— Ondergetekende, officieel inspecteur, verklaart dat de hierboven beschreven visserij- of aquacultuurproducten:

1. zijn gevangen en aan boord van de vaartuigen zijn gehanteerd overeenkomstig de bij Richtlijn 92/48/EEG
vastgestelde hygiënevoorschriften;

2. op de hygiënische wijze zijn gelost en gehanteerd en, in voorkomend geval, verpakt, bewerkt, verwerkt,
ingevroren, ontdooid en opgeslagen met inachtneming van de voorschriften van de hoofdstukken II, III en IV van
de bijlage bij Richtlijn 91/493/EEG;

3. gezondheidscontroles hebben ondergaan overeenkomstig het bepaalde in hoofdstuk V van de bijlage bij Richtlijn
91/493/EEG;

4. zijn verpakt, gemerkt, opgeslagen en vervoerd overeenkomstig het bepaalde in de hoofdstukken VI, VII en VIII van
de bijlage bij Richtlijn 91/493/EEG;

5. niet afkomstig zijn van giftige of van biotoxines bevattende soorten;

6. met goed gevolg de organoleptische, parasitologische, chemische en microbiologische tests die bij Richtlijn
91/493/EEG en eventuele besluiten ter uitvoering daarvan voor bepaalde categorieën visserijproducten zijn
vastgesteld, hebben ondergaan.

— Ondergetekende, officieel inspecteur, verklaart de bepalingen van de Richtlijnen 91/493/EEG en 92/48/EEG en van
Beschikking 2001/39/EG te kennen.

V. Diergezondheidsverklaring (1)

Ondergetekende, officieel inspecteur, verklaart dat de hierboven omschreven levende vis en aquacultuurdieren:

1. bestemd zijn voor rechtstreekse menselijke consumptie of voor rechtstreekse verwerking en niet mogen worden
heruitgezet in open wateren in de Gemeenschap;

2. op de dag van inlading geen klinische ziektesymptomen vertoonden.

Gedaan te . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,
(Plaats)

op . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Datum)

�Officieel
stempel (2)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Handtekening van de officiële inspecteur (2)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(Naam in hoofdletters, titel en functie van de ondertekenaar)

(1) Enkel voor levende vis of aquacultuurdieren die bestemd zijn voor onmiddellijke menselijke consumptie of voor onmiddellijke verwerking.
(2) Het stempel en de handtekening moeten in een andere kleur zijn dan die waarin de andere gegevens van het certificaat zijn vermeld.
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Nummer Naam Stad
Regio Categorie

BĲLAGE B

LĲST VAN INRICHTINGEN EN VAARTUIGEN

CZ 425 Rybárství Trebon a.s. TREBON
JINDRICHUV HRADEC

PP

CZ 429 Rybárství Telc, a.s. TELC
JIHLAVA

PP

CZ 430 Ing. Savo Mardesic-Antun Mardesic PRAHA 4 PP

CZ 433 Rybníkárství Pohorelice, a.s. POHORELICE
BRECLAV

PP

CZ 435 Zpracovna ryb Klatovy-Tajanov KLATOVY
KLATOVY

PP

CZ 438 Lísno s.r.o., Konopiste BENESOV
BENESOV

PP

CZ 1001 Blatenská ryba s.r.o. BLATNA
STRAKONICE

PP

CZ 1002 Rybníkárství Hluboká a.s. HLUBOKA N. VLTAVOU
CESKE BUDEJOVICE

PP

CZ 1003 Rybárství Tábor a.s. TABOR
TABOR

PP

CZ 1004 Rybárství Trebon a.s. TREBON
JINDRICHUV HRADEC

PP

CZ 1005 Klatovské rybárství a.s. KLATOVY
KLATOVY

PP

CZ 1006 Ceské rybárství s.r.o. Mariánské
Lázne

MARIÁNSKÉ LÁZNE
CHEB

PP

CZ 1007 Rybárství Chlumec nad Cidl. A.s. CHLUMEC NAD. CIDL.
HRADEC KRÁLOVÉ

PP

CZ 1008 Rybníkárství Pohorelice a.s. POHORELICE
BRECLAV

PP

CZ 1009 Rybárství Telc a.s. TELC
JIHLAVA

PP

CZ 1010 Rybárství Velké Mezirící a.s. VELKE MEZIRICI
ZDAR NAD SAZAVOU

PP

CZ 1013 Výzkumný ústav rybárský a hydro-
biologický Jihoceské university se
sídlem ve Vodnanech

VODNANY
STRAKONICE

PP

CZ 1014 Skolní rybárství SRS Protivín PROTIVIN
PÍSEK

PP

CZ 1015 Lísno s.r.o., Konopiste KONOPISTE
BENESOV

PP
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Nummer Naam Stad
Regio Categorie

CZ 1016 Jeroným Colloredo-Mansfeld, Lesní
a rybárská správa Zbiroh

ZBIROH
ROKYCANY

PP

CZ 1017 Kinského rybárství s.r.o. ZDAR N. SAZAVOU
ZDAR N. SAZAVOU

PP

CZ 1018 Lesy a rybníky mesta Ceských Bude-
jovic s.r.o.

CESKE BUDEJOVICE
CESKE BUDEJOVICE

PP

CZ 1020 Stici Iíhen s.r.o. TABOR
TABOR

PP

CZ 1023 Petruz zdar s.r.o. rýbárství Nové
Hrady

NOVE HRADY V JIZ.
CECHACH
CESKE BUDEJOVICE

PP

CZ 1024 Krystof Jaroslav Kolowrat
Krabowský

OPOCNO
RYCHNOV N.K.

PP

CZ 1025 Ing. Dalibor Vojkovský, Rybárství
Tylov

KRNOV
BRUNTAL

PP

CZ 1028 Chov ryb Jistebník s.r.o. JISTEBNIK
NOVÝ JICIN

PP

CZ 1029 Ing. Vladislav Kubec KF Holýsov HOLYSOV
PELHRIMOV

PP

CZ 1030 Mestské lesy DOMAZLICE
DOMAZLICE

PP

CZ 1032 Rybárství Lnáre s.r.o. LNARE
STRAKONICE

PP

CZ 1033 Rybárství Kardasova Recice, s.r.o. KAPLICE
CESKÝ KRUMLOV

PP

CZ 1036 Rybárství Ruzicka s.r.o. ZDAR N. SAZAVOU
ZDAR N. SAZAVOU

PP

CZ 1038 Mestské hospodárstvi Vodnany,
s.r.o.

VODNANY
STRAKONICE

PP

CZ 1039 Karel Schwarzenbergh, Lesní správa
Orlik nad Vltavou

CIMELICE
PÍSEK

PP

CZ 1040 Svarc-chov ryb na oteplené vode VELKA BYSTRICE
OLOMOUC

PP

CZ 1042 Rybárství Hodonín s.r.o. HODONÍN
HODONÍN

PP

CZ 1043 Sticí líhen ESOX, s.r.o. TABOR
TABOR

PP

CZ 1044 Josef Vanek LIBOVA
TABOR

PP

CZ 1045 Sofisch-Trading, s.r.o. SOBESLAV
TABOR

PP

CZ 1046 Salmo, Zdenek Masat TABOR
TABOR

PP
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Nummer Naam Stad
Regio Categorie

CZ 1047 Rybárství Litomysl, s.r.o. LITOMYSL
SVITAVY

PP

CZ 1048 Pálava Pasohlávky, s.r.o. PASOHLAVKY
BRECLAV

PP

CZ 1050 Nieslanik a syn, Chov a prodej ryb JABLUNKOV
FRYDEK-MISTEK

PP

CZ 1052 Státní rybárství s.p. Hluboká n.
Vltavou

HAVLOVICE
CHRUDIM

PP

CZ 1053 Krsek Václav, Chov lososovitých ryb KUNVALD
USTI NAD ORLICI

PP

CZ 1054 Rybárství a chov drubeze, Zdenek
Horák

NOVA DEDINA
OLOMOUC

PP

CZ 1055 Rantep Jeseník, s.r.o. JESENIK
JESENIK

PP

CZ 1057 Ceský rybárský svaz, MO Nový Bor NOVY BOR
CESKA LIPA

PP

CZ 1058 Dvur Lnár, s.r.o. LNARE
STRAKONICE

PP

CZ 1060 Ing. Ivan Jaros, Rybníkárství JINDRICHUV HRADEC
JINDRICHUV HRADEC

PP

CZ 1062 Rybarství Jindrichuv Hradec, s.r.o. KAMENICE NAD LIPOU
PELHRIMOV

PP

CZ 1063 Rybnicní hospodárství, s.r.o. LÁZNE BOHDANEC
PARDUBICE

PP

CZ 1065 Ing. Joachimsthai Martin ZIROVNICE
PELHRIMOV

PP

CZ 1066 Alcedor, s.r.o. CESKE BUDEJOVICE
CESKE BUDEJOVICE

PP

CZ 1067 Pavel Duda TABOR
TABOR

PP

CZ 1068 Rybarstvi Vysociny, v.o.s. CHOTEBOR
HAVLICKUV BROD

PP

CZ 3003 Fjord Bohemia, spol. s.r.o. PRAHA 9
PRAHA

PP

CZ 3651 Lesy Hluboká n. Vltavou, a.s. HLUBOKA N. VLTAVOU
CESKE BUDEJOVICE

PP

PP: Inrichting/Processing Plant.


